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REPUBILIC OF TANZAN工 ▲ AND TEE REPUBLIC OF RWANDA

BETIEEN THE

llhe Government of the United Republic of llanzania
aad

Ehe Goverrment of the Republic of Ruanda,

DESIROUS of strengthening further the bosd.s of friend-
ship ancl gootl neighbourliness betweeD the two couatries and

of pronoting the well-being of their peoples' particularl;r
the pcgples liviag oa both siales of their cormoa border,

DESIROUS of developing tbeir connercial relatioas aad

co-operation between tbeir respective Custous Adeiaistration
at the sane time,

EAVE AGREED ON ITIE FO].IOWItrG:

ARIICI,E 1.

l[he Coatracting Parties Bball ma]re conserted efforts
in the framet ork of the provisions of the present Agree[ent
uith a view to faciLitating and encouragi-ng borcter 6p.cl tractc
exchaage betweea their two territories, a:rtl with a view to
preventing, iavestigatiog a!a[ curbing vio].atioa of their
respective custorog legislatioae.

PROMOIIOS OT COUITEBCIII EXCEANGE

A.RTICIE 2.

For tbe purpose of th6 present Agreement, it is uacler-
tood that:
a) trGootls ia traneit'r means the gooals, including unaccornpa-
nied baggage iuported froa a foreiga. place through the terri-
tor.Xr of oEe or more of the Partaer Sta,tes of the East African
Connuaity to tbe Republic of Rwaacla antl goocls e4ported froa
the Republic of Rwaad.a through the territory of oae or more
of tb.e Partner States of East African Conmuni.t;r to a foreip
tlestiaation. The traasshipneat rere housiag, breading of bulk
or the change of mode of transport of goods as rrell aB the
assenDling, disna:rtli ng aad re-assenbling of vo}.uinous
articles sha1l not alter the nature of goocls j-n transit, any
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exercise of this nature of goods in transit, on conilition
that a.oy exsrcige of this nature shalL be effected only to
facilitate transportation provided the gootls sha1l aI1 the
tide be uncler customg control.
b) "Custorns llaws'r mea:xs all the statutory or regulatory
provisions applicable by the Customs AtLninistration oa the
inportation or transit of goods whether involvi-ug the collec-
tion of duties or taxee (or security therefore) or the
enforcement of prohibitions, restrictions or controls or of
exchange controL regulations.
c) tt0ustoms Administrationtr means, in respect of Rwancla,
the Custons A(lninistration of Rwaada, and in respect of
fen2ortis, the East African Customs ancl Excise Departnent.

ARIICLE 
'.llhe two Parties wi1] do their best to encourage bord.er

trade a:rt[ j.a this respcct will take measure, within the linits
of regulations applicable in each country to sinplify the
procedures of issuiag erport/inport licencee.
ARTICI.,E 4.

GootlE that are imported. or exported shal1 be tleclared at
custotre posts aaaL shall be subject to pqlrnent of import ancl

export d.uties as laicl &oua in the cuetoms tariffe of each
Contracting Party.

.,....

Ehe nod.e of pa;Bent in relatioa to exchanges effected
uacter the present Agreemeat sha1l be eubject to aD arrstrge-
nent reached between the Bank 61 Tansani.a and the National
Bank qf Rwanda.

ARTICI,E 6.

Each Contracti.:ag Party sha1l accord most-favoured-nation
treatneut with respect b j-uportation a.acl exemption from
duties and charges, for samples of goods an'cl atlver*isement.
raterial and also arti-c1es clistinecl for tests aacl e4perinents
of tools, materials and contaiaers for this purpoae in accor-
daaee with the laws ancl regulations ia force in the te*itor7
of each Contracting Party. ,/V
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ARTICW 7.

The Contracting Pn,ties wi■ ■ こO their best, in al■  Ways

poss■b■e to promote trade ■n g00as manufactllrea 
■n the■r

respectiVe co・lntr■eS.

ARTICE 8。

1.   A joint CommiSSiOn compo,ed of repFeSentatiVes of the

Oontracting PArtieS sha■■ meet at ■east Once a year w■
th a

view to promoting trade eXChnnge industria■ izatiOn Of the

001lntr■ eS nna co―operatiOn between the■ r custOms admin■
stra―

tions.

2.   The CommissiOn sha■■ exnmine prob■ ems that may arise With

regara to the ■nterpretatiOn or the imp■ ementatiOn of the

present agreement.

ARTICLE 9.  ・

The present Agreement Bha■■ be ■n force fOr three yen,s

麒  sha■■ bё renewab■ e automatica■ ■y・
1・less one Party las

gュvしn six mOnthS notice of termination.  EaCh Of the Contra―

cting PartieS ■ay aenol・ mce it at m.y moment.  The denanci―

ation by one of the PnTtieO sha■ ■ ta■e effeCt at the ena

oF a per■Oa of One yenr fron the aate On whiCh notice 
■s

servea on the other Party.

ARTICIIE 10。                      .

The present Agreement sla■ l enter mto force on the aay

on whiCh lnstruments OF RatifiCation Sha■ ■ be exchnngea.

Made at Rusumo on the lrtb' d'aY of
Sebnrary, 19?1, four coPieel two

is French and. two in Errglieht both

beiag equallY autheatic.

I GOVERNWT OF TEE UN工 TED

C OF TANZANIA

(JOEN S. MALECEIJA

MINISTER FOR INTERNAT10NAIj
00-OPERAT工ON.


